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Мюнхенський музей кіно - особливе місце в інтелектуальному 

житті баварської столиці. Назва «музей» дещо формальна, ос~ 

кільки до експонатів належать лише фільми (різних років, кра­

ін, жанрів, стилів) і вс1, хто до них причетний «nерсональними 

гостинами» . Організаційно він належить до міського музею, що 

на nлощі св. Якоба - в самому серці старого Мюнхена. 
Чим , власне, відрізняється це місце для кінозустрічей від Київ­

ського Будинку кіно? За призначенням вони цілком подібні. За 

розмірами та оздобленням український храм кіно значно біль­

ший та симпатичніший. Публіка схожа, складається , як прави­

ло , з людей, які знають , куди йдуть і чого слід очікувати . Щоп­

равда , в Мюнхені після перегляду рідко з 'являються в залі оn-

лески (якщо неприсутній хтось із творців), однак глядач більш 

терплячий і старанно переглядає усі кінцеві інформації про 

фільм . Англомовні стрічки майже завжди демонструють мовою 

оригіналу, італомовні чи франкомовні, наприклад, також, але з 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~англійськими або німецькими субтитрами . Такого поняття , як 
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синхронний nереклад, в Німеччині вже декілька десятиліть не 

існує: або ж повноцінний акторський переклад, або субтитри. 

Ця прикмета, зрештою , більше як про значно потужніші фінан­

сові джерела та усталену систему правил щодо функціонуван­

ня кіно не свідчить. З фінансовими , інформаційними та автори­

тетними можливостями одного з найпопулярніших міст Європи 

пов'язаний і репертуар музею кіно, а точніше, розмаїття мис­

тецьких програм , ретельно підготовлених кожного місяця . Так, 

восени були запропоновані такі теми : 60 років від дня початку 

війни, 70-річчя тонового фільму в Німеччині , портрет Шин 'і Со­

май , документальне кіно Вернера ГерцоІа , ретроспективи Па­

уля Верговена та Ореона Уеллса, Догма - 95, тиждень румун­
ської культури , дні єврейської культури , до ВО-річчя Бернарда 

Вікі та 70-річчя Пітера Ліліенталя ретросnективи фільмів з іх 

участю , фестиваль Гонконг SAR, фільми «новеі хвилі•> та німе 

кіно за участі Луізи Брукс. 

Творчість Вернера Герцоrа добре знайома у Києві, ад­
же туг неодноразово відбувалися ретроспективи 
йоrо художніх фільмів. Менш відомими є докумен­
тальні роботи класика світового кіно , які й були пред­
ставлені організаторами показу. На мюнх:ецську пре­
м' еру своєї останньої картини «Мій найулюбленіший 
ворог» ( <<Mein liebste[ Feind») завітав сам автор. Теп-
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лого осІНнього вечора, що ствпав з вІДКриттям зна-

менитого свята пива (Ok.toberfest), яке nримушує бо-
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жевол1ти ласкаве 1 споюине МІСТО, в маленькому юно-

залі відбувалася тиха розмова про напрочуд своєрідні 
стосунки актора і режисера- Клауса Кінскі і Вернера 

Герцоrа. 
Людина, яка колись і десь подивилася хоча б oдvrn 
фільм з Клаусом Кінскі, навряд чи його забуде. Все, 
що він грає, заряджене майже безприкладною енер­
гетижою, владністю, філігранною виразністю творе­
них образів. Документальний фільм «Мій найулюбле­
ніший вороr>> має nідзаголовок: «фільм про взаємну 
працю з nайкращим актором, якого коли-небудJ> мала 
Німеччина>> . 
Клаус Кіискі був довший час найпопулярнішим акто­
ром в Німеччині, знімаючись у жанровому кінематог­
рафі - приrодницьких, еротичних, містичних стрі ч~ . . ,. 
ках, при цwму не дуже зважаючи на ршень сценарнв. 
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Кінскj був напрочуд скандальною особою і своїм бур­
хливим особистим життям шокував пресу і глядача 
ще більшою мjрою, аніж знамени'Іі рок-зірки 6Q-x. 
1989 року вийшла його книга сrіогадів з дивною щодо 
сnіввіднесеносгі зі змістом назвою «Все, що nотрібно 
- тобов» . У ній безліч бруrальних характеристик 
тих, з ким Кінскі співnрацював. Не сгановила виня~ 
ку його донька Настасія (багато хто сьогодні іменує 
Клауса «батьком Настасії», оскільки «бездарна донеч­
ка» сrала однією з найJ<ращих актрис сучасносгі). По­

мер Кінскі 1991 р. в Америці (Сан-Франциско) , де він 
жив і знімався останні 20 років. 
Фільмографія актора вражає кількістю стрічок -135! 
Наприклад, в бQ-х роках менше, аЮж б фільмів за рік, 
в доробку КінеІсі не зустрінемо (1963- 10 фільмів, 
1969 - 9, 1969 - 8, 1970 -1 1). В усіх Клаус висrуnив я:к 
актор і лише в останній «Паrаніні» (1989, один з най­
більш провокативних фільмів в історії кіно) як режи­
сер, сценарист і сам Паганіні. Однак картин, які мож­

на назвати сnравді великими, небагато. Майже всі во­
ни були зняті Вернером Герцоrом. Якщо раніше над­
звичайна реактивність психіки Кінскі використову­

валася на «балаганному» рівні , то у картинах цього 
ре)кисера Кінскі втілив трагедію вольовоЇ людини, 

яка прагне за власним бажанням перебудувати світ 
( «Агірре, гнів Божий», 1972, «Кобра Верде», 1987), 
трагедію абсолютного ідеаліста ( «Фіцкарральдо», 
1982) і навпаки , трагедію nростоЇ людини , доведеної 
до відчаю ( <<Войцею> , 1978). 
Вернер Герцоr (нар. 5.09.42) , німецький режисер, 
сценарист, продюсер, актор , почав знімати люби-
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тельське кіно.в 17 років. Иого nерший повномет--
ражний фільм «Знаки життя» (Lebenszeichen , 
1967) отримав «Срібного ведмедя >> на МКФ в Бер­
ліні 1968р. Біографія Герцоrа сповнена творчих 
подвигів . Достатньо описати зйомки лише одного 
його фільму ( «Фіцкарральдо» , 1982), щоб уявити 
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внутрtшню силу цього зовнІ симпатичного, дотеп-
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ного 1 делІкатного чоловІка. 

«Фіцкарральдо>> знімали в неймовірно важких умовах 
джунrлів Амазонки, в глибині непрохідних районів 
Перу та Еквадору. Реальний Фіц1<арральдо (насправді 
ірландець Б райан Суіні Фіццжералд), що жив на по­
чатку ХХ ст. , фанатично закоханий у голос великого 
Карузо , відправився на пошуки каучукової плантації, 

щоб розбагатіти і побудувати в забугому Богом сели­
щі Ікітос оперний театр. Там він умовив вороже пле­

м ' я індіанців перетягти величезний човен вагою 28 
тонн через вузьку сполуку між двома ріками. Настіль­
ки ж фанатично вірний мистецтву сучасний режисер 

змусиn знімальну групу проробити ту ж саму опера­
цію з парсплавом вагою у 328 тонн(!). 
Сьогодні ця сцена належить до найдовершеніших 
у доробку Герцоrа. Тоді ж декілька членів знімаль­
ної групи, включно з Кінскі , оператором Маух~м і 
самим Герцоrом, були тяжко травмовані. Двоє ак­
торів (рок зі рка Мік Джеrер та американський ак­
тор Джейсон Робардс) не витримали випробову­
вань і відмовилися від зйомок. Кінскі та численні 
. . . ' . 
Індtанцt , що пречудово з1грали в масовцІ , впорали-

ся. «Фіцкарральдо» отримав nриз за кращу режису-

ру на Каннському МКФ. Це був і останній худож­
ній фільм «поета загублених світів>>. 
У своєму документальному фільмі «Мій найулюблені­
ший вороГ>> Герцоr описує історію співnраці та взае­
мин з Кінскі: де і як вони разом жили, як знімали кі-
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но, я:к спmІСнували 1 пристосовувалися один до одно-

го заради того, щоб створити кіно , гідне подиву і нас­
наги. Так, саме наснаги, адже ролі, зіграні Кінскі у 
Герцоrа, прирікають бездіяльність і слабкодухість. 
Всупереч тому, що <<героЇ>> сходять з п' єдееіаЛ}' nоnу­
лярності , героЇ Кінскі вбивають сучасний скеnсис і 
примушують захоптоватись людиною. При тому во-

• 
ни навряд чи виглядають диваками, осюльки: живуrь 
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у просrор1 метареальноСТІ, нагадуючи про СВІТ пред-
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юв 1 натхненно І духом свщомоСТІ. 

Те, що дивує на екрані, сповнене неприязні, ветодя­

ності в житгі. Кінскі nродовжував вважати себе непе­
ревершеним і за межами знімального майданчика, 

nригнічуючи, віддаляю чи всіх, хто був поруч на сцені 

і в жи·1·rі Герцоr вважає, що єдина людина, з я:кою Кін­

ські підтримував тодські стосунки, був його син. Теп-. .... . 
ло про нього вщгукуються в своrх спогадах лише дв1 

актриси - партнерка у фільмі «Войцек» Е.Маттес і 

К.Кардінале у «Фіцкарральдо» . 
Чому так було, роз'яснює фільм. Герцоr перекон­
ливо доводить , що Кінскі був не nросто <<еrоїстом 
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чи еrоцентристом, він був еrомано.м» . Иого само-

оцінка перевищувала всі психологічні бар' єри. 
Кінскі вважав себе генієм , віртуозом і навіть бо­
гом. Ті , хто мали сумніви в цьому, ставали його во­
рогами. Ними були практично всі його знайомі. 

Один nриклад. Коли на квартиру, де разом прожи­
вали сім 'я Герцоrів і геній Кінскі , nрийшов критик 
і почав натхненно вихваляти актора ( «Ви були 
nрекрасні , надзвичайні ), Клаус роздратовано 
жбурнув миску з їжею , вигукуючи: «Що? Прекрас­
ний, надзвичайни"*? Я був монументальний, я був 
епохальний! » 

«Погодьтеся, співnрацювати з богом було неможли­
во», -висновок Герцоrа. Однак долаючи неймовірні 

nереmкоди психічного, інколи навіть фізичного ra­
'I)'IO<)', Вернер після кожного спільного фільму давав 
слово - Школи нічого спільного з Клаусом не мати , 
але знімав Кінскі всупереч цьому. Сьогодні кожну си­
ву волосинку на своїй голові Герцоr іменує «Кінскі». 
Але ні за чим не шкодує, адже їх спільні фільми були 
найкращими у творчості обох. «Мистецтво того вар­
те, щоб так від нього потерпати»,- це був варіант 
жертви в житгі Герцоrа. 
Численні питання глядачів, nов'язані з rr'il<aJ[l'nrимrn 
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моментами взаємостосунюв 1 цщеи, яких домагався 

автор фільму, Герцоr відсилав до самої картини. Від 
неї ж залишилося враження об' єктивносrі: Кінскі був 
харизматичним і просто високопрофесійним акто­
ром, але водночас неможливою людиною. 

Фінал обіцяє примирення: моторний човен весело 
• • • 

мчить в ласкавих хвилях моря, вщцаляючись вщ np, 
усміхнене, по-дитячому радісне, на весь екран облич­
чя Клауса поруч з ·вернеровим. Образи, нетерnи-
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М1СТЬ, неприязнь - на дн1 морськоМУ> попереду- сон-

це, що зігріває сnогади! 


